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ROYAUlŒ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le OONSEIL D'ETAT, section 
3 lágislstion,deuxième chambre~ 
~isi par le Ministre des Finan- 
3S, le 27 octobre 1956, dlune de­ 
aride d'avis su .. r un pr o j e t d'ar­ 
Hé royal "fixant le point de dé­ 
trt du délai de cinq ans prévu 
tr l'article 229 § 6, de l'ar­ 
lté-loi du 6 octobre 19449 rela- 
.f aux ti tres belges et 'étrangers", 
donné le 5 novembre 1956 liGvis 
Livant 

Ce projet ne soulève pas 
'a bserva tions. 

L.5468/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 27e 
oktober 1956 door de Minister va • 

• Financiën verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "ter vaststel­ 
ling van het vertrekpunt van de 
termijn van vijf jaar, voorzien 
bij artikel 22, § 6,van de besluit­ 
wet van 6 oktober 1944, betref­ 
fende de Belgische en vreemde ef­ 
f'e c beri'' t heeft de 5e november 1956 
het volgend advies gegeven : 

Bij dit ontwerp zijn geen op~ 
merkingen te maken. 
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La chambre etait compos~e de 

:vle s si eurs :. F. L:~PAGE? 
de Heren 

L.5468/2 .. 

De kamer was samengesteld uf, t 

conseiller dtEtat, 
raadsheer van State, 

president, 
voorzi tter, 

G.HOLOYE, conseillers d'Etat, 
G.VAN BUNNEN,raadsheren van State, 

L.FREDERICQ, assesseurs de la section 
de législc:tiol1, 

J~LIl!iPENS1 bijzitters van de afdeling 
wetgeving~ 

J" CYFRI:S, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
1gerlandaise a été vérifiée sous 
Le contrôle de M.LEPAGE. Le rap­ 
~ort a 8t~ présente par 
\[.PIQUET, substi tut .. 

GE GREFFI~R DE GRIFFIER? 
(s.) J.CYFRES .. 

De overeenstemming tus­ 
sen de Franse en de Nede-rlandse 
tekst werd nagezien onder toezicht 
van de H. LEPAGE. Het verslag werd 
uitgebracht door de H.PIQUET, 
substituut. 

LE PRSSIDENT DE VOORZITTER, 
(s.) F.LEPAGE. 


